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PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

20 februari 2001 20 février 2001

AMENDEMENTAMENDEMENT

 tot wijziging van het werkloosheidsbesluit
van  25 november 1991 en de wet van

24 juli 1987 betreffende de tijdelijke arbeid,
de uitzendarbeid en het ter beschikking

stellen van werknemers ten behoeve
van gebruikers, wat de doorstromings-

programma’s betreft

 modifiant,en ce qui concerne les
programmes de transition professionnelle,

l’arrêté royal du 25 novembre 1991
portant réglementation du chômage et
la loi du 24 juillet 1987 sur le travail
temporaire, le travail intérimaire et

la mise de travailleurs à la disposition
 d’utilisateurs

Document précédent :
Doc 50 0674/ (1999/2000) :
001 : Proposition de loi de Mme Van de Casteele.

Voorgaand document :
Doc 50 0674/ (1999/2000) :
001 :  Wetsvoorstel van mevrouw Van de Casteele.

Nr. 1 VAN MEVROUW VAN DE CASTEELE

Art. 4

In de voorgestelde c) de woorden «1 maand» ver-
vangen door de woorden «3 maanden».

VERANTWOORDING

Hiermee wordt tegemoetgekomen aan het standpunt van de
Vlaamse regering.  Over het wetsvoorstel wordt gesteld dat één
maand te kort is, inzonderheid voor de doelgroep die prioritair
met de doorstromingsprogramma’s beoogd wordt namelijk de
langdurig werkzoekenden.  Zij hebben behoefte aan een lan-
gere werkervaring in de private sector.

Annemie VAN DE CASTEELE (VU & ID)

N° 1 DE MME VAN DE CASTEELE

Art. 4

Dans le c) proposé, remplacer les mots « un
mois » par les mots « trois mois ».

JUSTIFICATION

Cet amendement tient compte de la position du gouverne-
ment flamand, qui estime que la durée d’un mois prévue par la
proposition de loi est trop courte, en particulier pour le groupe
cible qui est visé en priorité par les programmes de transition
professionnelle, à savoir les chômeurs de longue durée. Ces
personnes doivent acquérir une expérience professionnelle plus
longue dans le secteur privé.


